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2470385  
Pärlvävram  

Vävning i pärlvävram:
Material: Syntet-tråd, lång synål, pärlor.

Mönstret ritas upp på rutpapper. 

Rutpapper med avlånga rutor (5x8 mm) överensstämmer bäst med det 
färdiga resultatet eftersom pärlorna fyller mer på höjden än på bredden. 

Klipp varptrådarna 20-25 cm längre än det färdiga arbetet. 

Antalet varptrådar = antalet pärlor på bredden + 1 tråd + 2 extra 
stadkantstrådar för att göra kanterna stabilare. 

Knyt fast alla varptrådarna om den fyrkantiga pinnen på vävramen (A).
Fördela varpen i skårorna (B och C). Lägg dubbla trådar i stadkanterna.

Spänn varpen genom att dela den i två strängar och linda dessa om 
träpluggarna (D).

Tryck därefter pluggarna tillbaka i sina hål i vävramen.
 

Klipp renningstrådene 20-25 cm lengre enn det ferdige arbeidet.

Antall renningstråder = antall perler i bredden + 1 tråd + 2 ekstra 
kanttråder for å gjøre kantene mer stabile.

Knyt fast alle renningstrådene på den firkantete pinnen på vevrammen (A).

Fordel renningen i sporene (B og C)
Legg doble tråder på hver side.

Knytt fast innslagstråden i den ytterste renningstråden og vev noen 
innslag som vist på tegningen. Tre perlene på tråden. Tråden med 
perlene stikkes under renningen.

Med vestre pekefinger trykkes perlene opp mellom rennings-
trådene slik at det kommer en perle i hvert mellomrom. 
Tre deretter nålen gjennom perleraden fra høyre. Nålen skal nå 
gå over renningen, således ”låses” perleraden. 

På denne måten veves perlerad etter perlerad.

Framflytting av renningen skjer ved å løsne trådene rundt tre-
pluggene og rulle opp det ferdig vevde på den firkantete pinnen. 
Spenn renningen på nytt og forsett vevingen. Sporene mot vevsi-
den blir da ikke benyttet. Bredden beholdes  av det som allerede 
er vevd.

Når arbeidet er ferdig veves noen innslag uten perler – slik som i 
begynnelsen.

I begynnelsen og slutten av veven knytes renningens ender sam-
men to og to med dobbelknute. (Vær nøye, ettersom nylontråden 
gjerne glir opp.) 

Perlebåndet sys fast til underlaget. Dette kan bestå ev at bånd 
eller en skinnbit

Spenn renningen ved å dele den i to, snurr disse rundt trepluggene (D).

Trykk deretter pluggene tilbake i sine hull i vevrammen.
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INSTRUCTION



Knyt fast inslagstråden i den yttersta varptråden och väv några 
inslag enligt teckningen.
Trä pärlorna på tråden.
Tråden med pärlraden sticks under varpen.

Med vänster pekfinger trycks pärlorna upp mellan varptrådarna 
så att det kommer en pärla i varje mellanrum. Nålen träs därefter 
genom pärlraden från höger.

Se till att nålen går över varpen. Därigenom ”låses” pärlraden.
På detta sätt vävs sedan pärlrad efter pärlrad.

Framflyttning av varpen sker genom att man lossar trådarna runt 
träpluggarna och rullar upp den färdiga väven på den fyrkantiga 
pinnen. Spänn varpen på nytt och fortsätt vävningen.
Skårorna mot vävsidan kommer då inte till användning. Bredden 
bibehålles av det redan vävda.

När arbetet sedan är klart, vävs några inslag utan pärlor- lika som i 
början.

I början och i slutet av väven knyts varpens ändar ihop två och två 
med dubbelknut, (Var noggrann eftersom nylontråden gärna glider 
upp.)

Pärlbandet sys fast mot underlaget. Detta kan bestå av ett band 
eller en skinnbit.

2470385 
Helmikudontakehys   

Piirrä malli ensin ruutupaperille.

Leikkaa langat noin 20-25 cm pidemmiksi kuin valmis työ. 
Lankojen määrä = helmien määrä vaakatasossa 
+ 1 lanka + 2 ylimääräistä reunalankaa, 
jotta sivut olisivat ryhdikkäämmät.
 

Sido langat kiinni päädyssä olevaan, neliskanttiseen poikkipuuhun (A).
Jaa loimilangat päätyvakoihin (B ja C). Sivuille kaksinkertaiset langat.

Sido helmilangan alku uloimmaiseen loimilankaan ja pujota lanka 
kuvan mukaisesti.
Pujota helmet lankaan.
Helmet kulkevat loimilangan alitse.

Vasemmalla sormella työnnetään helmet ylöspäin, jokaisen loimi-
langan väliin. Jokaisessa välissä on yksi helmi.

Neula pujotetaan oikealta läpi helmien. 
Neulan on kuljettava loimilankojen yläpuolelta.
Näin helmirivi sidotaan.

Tällä tavoin kudotaan helmirivi toisensa perään.

Työtä siirretään eteenpäin irrottamalla langat puunupin ympäriltä ja 
rullamaalla valmista työtä neliskanttisen poikkipuun ympäri.
Kiristä loimilangat uudestaan ja jatka työtä.

Vastapuolella olevat vaot eivät ole nyt käytössä. Työn leveys pysyy 
samana.

Kun työ on valmis, kudotaan muutama rivi ilman helmiä. Aivan kuin 
työn alussa.

Työn alussa ja lopussa jaetaan sidotaan kaksi lankaa yhteen kahden 
muun kanssa vahvalla solmulla.
Ole varovainen nylonlangan kanssa, se luisuu helposti.

Helminauhan voi ommella kiinni esim. pantaan tai nahan palaan.
 

2470385   
Veving i perlevevramme

Materiale: Syntetisk tråd, lang synål, treperler, glassperler

Mønsteret tegnes opp på rutepapir.

Rutepapir med avlange ruter (5x8mm) stemmer best overens med det 
ferdige resultatet da perlene fyller mer i høyden enn i bredden.
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Kiristä loimilangat jakamalla ne kahteen nippuun ja kieritä lankaniput 
puisen tapin ympäri (D). Työnnä sen jälkeen tapit takaisin paikoilleen.




